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Era il 1972 quando una piccola realtà commerciale cominciava la propria 
attività a Genova, con lo scopo di diventare un distributore di componenti 
tecnici per il settore industriale e marino : INDEMAR.
Acronimo fortemente legato al mare, alle soglie del cinquantesimo anno di 
attività, la realtà oggi è rappresentata da un gruppo che ha espanso il 
proprio raggio dôazione nel settore dei veicoli industriali e delle macchine 
operatrici, non solo come distributore ma anche come produttore di 
componenti per OEM.
Una crescita continua che ha nella diversificazione e nella professionalità 
le chiavi del suo successo; difatti la svolta è avvenuta nel 1993, quando 
INDEMAR, ormai solida a affermata, ha deciso di scommettere nella 
produzione industriale di componenti per macchine movimento terra, 
dando alla luce INDEMAR INDUSTRIALE.
La lungimiranza di Giampiero Lagorio ha fatto sì che anche la divisione 
industriale prendesse la via del successo, grazie a persone giovani 
dinamiche e professionali, che hanno saputo accettare e vincere questa 
importante scommessa; successo ulteriormente confermato dallôapertura 
di una filiale produttiva in Brasile, strategica per le esigenze del mercato 
sudamericano e di una sezione commerciale in Nord America, a Phoenix in 
Arizona, punto cruciale per lôinserimento dei nostri prodotti in un mercato 
fondamentale come quello degli Stati Uniti.
Inoltre, dalla collaborazione con Cross Hydraulics nel 2016 nasce Indemar 
Australia, importante tassello per favorire il processo di 
internazionalizzazione del Gruppo.

Azienda certificata
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It was 1972 when a small commercial reality was founded in Genoa, with 
the aim of becoming a distributor of technical components for the 
industrial and marine sector: INDEMAR.
With this name, an acronym strongly connected to the sea, the Company, 
on the threshold of its fiftieth year of activity, is represented by a group 
that has expanded its business in the sector of industrial vehicles and 
operating machines, not only as a distributor but also as a manufacturer of 
components for OEM.
A continuous growth that has the keys of its success in diversification and 
professionalism; the turning point took place in 1993, when INDEMAR, 
solid and well established, decided to bet in the industrial production of 
components for excavators machines, giving birth to INDEMAR 
INDUSTRIALE.
The foresight of Giampiero Lagorio ensured that even the industrial 
division also took the path of success, thanks to young, dynamic and 
professional people, who were able to accept and win this important bet; 
success confirmed by opening a production branch in Brazil, strategic for 
the needs of the South American market and further a commercial section 
in North America, in Phoenix in Arizona. This was a crucial point for the 
inclusion of our products in an important market such as that of United 
States.
Indemar Australia, as first step, was born from the collaboration with Cross 
Hydraulics in 2016, an important phase of internationalization process in 
for the Group.

Certified company

3



CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

Ordini

Gli ordini devono essere inoltrati in forma scritta. In casi particolari possono essere accettati 
verbalmente, ma immediatamente confermati a fronte della restituzione della nostra conferma 
dôordine controfirmata. In ogni caso viene inviata conferma dôordine e i dati su questa riportati 
determinano ogni elemento della fornitura, che si intendono accettati in assenza di eventuale e 
tempestiva segnalazione di difformità.

Resa

I prezzi si intendono per resa franco magazzino Indemar industriale ( exw-incoterms Icc Parigi 
2010).
I rischi relativi ai prodotti passeranno al compratore allôatto dellôavvenuta presa in consegna 
dallôincaricato al ritiro degli stessi, sia esso vettore o cliente.

Consegna

La data di consegna indicata in conferma dôordine dovr¨ essere considerata come indicativa, in 
quanto questa può dipendere da ritardi di consegna da parte dei produttori dei beni o da 
inconvenienti nel suo trasporto. In questi casi Indemar Industriale informerà il cliente della 
difficoltà e si adopererà per ridurre al minimo i disagi conseguenti.

Fatture e pagamenti

Le fatture saranno emesse da Indemar Industriale in conformità a quanto stabilito nella conferma 
dôordine inviata al cliente. I pagamenti relativi dovranno essere effettuati nelle modalit¨ e nei 
tempi indicati. In caso di ritardo Indemar Industriale si riserva di applicare gli interessi nei termini 
di legge , ai sensi dellôart. 1186 c.c.

Reclami

Il compratore dovrà controllare i prodotti forniti da Indemar. In casi di eventuali difformità di 
qualità o quantità, entro otto giorni dal loro ricevimento dovrà essere inviata una completa e 
dettagliata relazione al riguardo, dove è necessario indicare il numero del documento di trasporto, 
la data, codice articolo e descrizione. In caso di non ottemperanza, la garanzia sul prodotto 
potrebbe non essere operante e decadrà ogni diretto del cliente.

Termini di garanzia

Non viene riconosciuta nessuna forma di garanzia, esplicita o implicita, oltre alla riparazione o 
sostituzione del prodotto difettoso.
Viene perciò esclusa ogni richiesta di risarcimento per eventuali danni, diretto o indiretti, 
conseguenti a difetti di costruzione dei prodotti così come quelli derivanti da mancato utilizzo dei 
beni e dei loro destinati.
Viene altresì esclusa ogni garanzia e responsabilità per usi impropri o particolari del prodotto, non 
espressamente dettagliati e specificati in sede di trattativa.

Resi

La restituzione, a qualsiasi titolo, di prodotti potrà avvenire solo dietro autorizzazione da parte di 
Indemar Industriale , che si riserva di non ritirare merci in assenza della suddetta autorizzazione.

Foro competente

Per qualsiasi controversia fra le parti la competenza esclusiva viene attribuita al foro di Genova.
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GENERAL CONDITIONS OF SALE

Orders

Orders must be submitted in writing. In special cases they can be accepted verbally, but 
immediately confirmed upon the return of our countersigned order confirmation. In any case, an 
order confirmation is sent and the data shown on it determine each element of the supply, which is 
understood to be accepted in the absence of any and timely notification of discrepancies.

Delivery terms

The prices are intended for ex-Indemar industrial warehouse delivery ( exw-incoterms Icc Paris 
2010).
The risks relating to the products will pass to the buyer upon receipt of delivery by the person in 
charge of the collection of the same, be it carrier or customer.

Delivery

The delivery date indicated in the order confirmation must be considered as indicative, as this may 
depend on delays in delivery by the producers of the goods or inconveniences in its transport. In 
these casesIndemar Industriale will inform the customer of the difficulty and will do its best to 
minimize the consequent inconvenience.

Invoices and payments

Invoices will be issued by Indemar Industriale in accordance with the provisions of the order 
confirmation sent to the customer. The relative payments must be made in the manner and within 
the times indicated. In the event of delay, Indemar Industriale reserves the right to apply interest 
within the terms of the law, pursuant to art. 1186 of the Italian Civil Code

Complaints

The buyer will have to check the products supplied by Indemar. In the event of any quality or 
quantity discrepancies, a complete and detailed report must be sent within eight days of receiving 
them, indicating the transport document number, date, item code and description. In case of non -
compliance, the guarantee on the product may not be effective and any customer direct will expire.

Warranty terms

No form of warranty, explicit or implicit, is recognized, other than the repair or replacement of the 
defective product.
Therefore, any claim for compensation for any damage, direct or indirect, resulting from 
manufacturing defects of the products as well as those deriving from non -use of the goods and their 
intended is excluded.
Any guarantee and liability for improper or particular uses of the product, not expressly detailed and 
specified in the negotiation, is also excluded.

Returns

The return, for whatever reason, of products can take place only with the authorization of Indemar 
Industriale, which reserves the right not to collect goods in the absence of the aforementioned 
authorization.

Jurisdiction

For any dispute between the parties, the exclusive jurisdiction is attributed to the Genoa court.
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Leve di comando
Control levers

Joystick
Joysticks

Pedali
Pedals

Acceleratori
Throttle controls

Prodotti custom
Customizations

Joystick elettronici
Electronic joysticks
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Cavi di comando
Control cables



Leva singola di disegno compatto,
con corpo in pressofusione, per
ogni tipo di distributore.
Può essere fornita singolarmente
o a gruppi impaccati.
Può essere assemblata con cavi
heavy duty che garantiscono alta
efficienza e lunga durata.
Sono anche disponibili le versioni:
- con blocco centrale
- con sistema anti-inversione.

Single linear lever with compact
design body in alu die cast,
suitable for all kind of spool valves.
It can be supplied as single lever or
groups, and, together with high
efficiency cables, it guarantees
long life endurance.
It is also available in two other
versions:
- with central lock
- with anti -reverse lock system

Leva singola 
Single lever

Gruppo di leve con cavi

Group of levers with cables
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CORSA TOT. MAX. (max. total stroke): 12,5 + 12,5 mm
RAPPORTO DI LEVA STANDARD (standard lever ratio): 9:1
TIPOLOGIA DI CAVI(cable type): Heavy duty
TEMPERATURA OPERATIVA (operating temp.): -30°÷ +80 °C
LUBRIFICAZIONE (lubrication) : Wurth HHS 2000

Leva singola con 
blocco centrale o 
anti-inversione

Single lever with 
central lock or 
anti-reverse lock



Leva di comando
Control lever

Leva singola per il comando di 
distributori idraulici, dotata di 
blocco centrale a siringa

Single lever for hydraulic spool
valves, with lift operate lock
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Corsa tot. Max (max. total stroke) : 7,5+12,5 mm 
Carico di lavoro max sul cavo (max working load on cable) : 300N
Blocco in posizione neutra (lock in neutral position)
Rapporto di leva (lever ratio) : 5,7:1
Temperatura operativa (operating temp.) : -30°÷ +80°C


